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t~uli~ cplll:mitteb~ntur iisder:1 ac ~~a~ 
Romae contractiombus prescripta v1dea·. 
~us eodemque sensu ádhibitis. 11 1 De aquf 
:una primera ·regla ?e interpretaciun: ·. 

l. $ . La exp1icacion nada <.lebe tener 
de forzadó, de sacado, y qu~ no obtenga 
inmediatamente. er asentimient<? de los 
hombres instruidos. 

2. o La explicaoion ·ne ·.febe · contener 
ni fórmula inusitada ni tmsposicion de 
palabras, sino q~e ·debe ser simple· Y. de 

una 1wla venida. 
3." o La explicacion no . debe dejar _nin-

guna iniciaÍ sin cop.frontar con el contes· 
to y el cuerpo de la inscripcion. . . 

4. o La explicacion .no debe adm1t1r 
ninD'UU se~tido que repugna al gén~ro par-

º . 
ticular de la insc-ripcion. Ejemplo: . 

ANTONINO. A VG. PIO 
PONT. Mil. TRB. 

POT. COS.II. 
P. P.D.P . 

- u Antonino Augusto pio, :Pontifici maxi 
mo, tribunitia potestate, consuTi iterato 

patriae, dec~eto publico.'' . . . . 
Se explicarían mal las 1m?1ales. ~- P.

por estas palab:as 11 pr~efecto· pra_etonon 6 

• 
Las inicíales A. P. significan· 11aediliti~ 

potestate." En otro, en donde estén prece
didas de_ estas páhbras ''dare. ~~bent11. 
signiñcaran 11a~)'ario populi (romani)11 Ó 

i,aerario publico.'' 
6. o Lá• explicacion debe atender al 

lugar ~:Q donde ha sido encontrada la 
inscripcion, porque e~ta contiene á menu-· 
do iniciales que indican el-país misi:n:o 6 
la ciudad: 

7. o La explicacion debe iluminarse, 
confirmarse por la co~paraeion de los 
monumentos adornados de. ~inscripciones ·. 
semej~ntes, · pero más_ claramente expre
sad-as: Por este medio fueron gloriosamen
te interpretadas i¡s ·iniciales siguientes de 
una inscripcion en0ontra~a en Ginebra·en 
1753: -LEG. VII,I. A VG. P. F. C. C., 
con estas pl\labrasi Legionis. O9tavae Au
gustae Piae Felicis, Constantes Commo
dae." En éfecto se encuentra en Gruter 

. ' . 
otra inscripcio~ de q V esnio, ea la cu~l 
se lee en todas· letras: . 
, Q,VO MILITANTECVM.LIBERATA. ES_ 

SET. NOVIA. OBSIDIONE LEGIO PIA 
FIDELIS. CONSTANS. COMMODA-CO 

GNQMINATA EST, etc. 
Lo mismo su·ce'de con estas ·iniciales: · 

T . . R. P: D. S. T. T. L .. ·para cuya inter
p1:etacio11: eLsabio Muratori pedia_- á un ' 
Edipo. La inscripcion más explícita dt . 
Muscilio ha dado la llave de la interpre-

· 11 patri patrum~ '! Esta m~erpretac1on_ no es
taría más en armonía con el conjunto de la 
inscripci~n; los emperadores oo tomar_on 
jamas :el título de prefecte. de~ pretorio 6 
de Padre de los pad:res. • 

5 o La explicacion debe te11er en cuen
cnenta el lugar ocupado _por las. iniciales 
y no ad1J1itir nada af interpretarlas, que 
sea contrario á est~ lugar. Tomemos por 
ejemplo las ini~ial_es A; P,. freceditl~s de 
un nombre, como. en _este epitafio: 

tacion. · 
MVSCILIVS CARVS SVIS~ANN; 

un. B"- s. E. ÉT. TE ROGO 
PRAETERIENS. VT. J.EGAS ET 

DICAS. SIT. T. T. L. 

"Mncilius car'UJ3 suis, anñorum quatuor 
(vel quautor annos natus) hic sicus ~~t; et · 
te rogo praeteriens . ut )egas et dicas: Si~

tivi terra le vis.'' 
C. ALBINJS. C. F. 
OVF. MASCELLIO · / 

IIII. VJR.A.P 

"Üaius Albinus, Caii filius Oufentina 
(de la tríbu Oufentina) Mascelliq, quatuor 
vir aedilitia potestat-e.11 

1 "De Arte Iapidaria,''.p. 29. 

8. 0 r La explicacion debe ser c?nfor!]le 
á la Jiistoria. Se comprende desde lueg~ 
)a necesidad de· conocer no solo los hechos, 
las fechas los usos, las magistraturafl, los 

. . ' . . 
sacé;docios, et<¡., de la antigüedad, sino 

' . 

, 
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·. tamb_fe_n los nomb.re·s· de ios ~omanqs-; de 
las tríb~s, de las legiones, etc. · · 

. Voy á. dar .en· los ca?ítulos · si~uientes 
. algunas nociones _i~dispensal;>les sobre es· 

tos últimos objetos. El Díccioriario de las 
Injciales contendrá divers~s explic~ciones 
relativas á los_ prim~r~s. · · 

CABIT ULO IX. 

bian venido con el tiempó mucliás fa
milias particulares, co~o las mmas sali
das de un mia-mó tronco. · Era necesario 
distinguirlas enfa;:e sí C?DServando el re
cuerdo de su comun orígen: Tal .fu6 el 
obj(jto del sobrenombr~. · 

E! 11Agnomen,11 6 segundo sobr~nóm
?re. En una f~mili11, se encontraba1algu-

Nor.~b1·es de familia. nas veces un hijo que por sus cualidades 
. Lo~ n.om lfres romano~ tien.en un gran búenas 6 malas, par sus hazañas 6 sus ta: 

· papel · en las inséripcion~s. So pena de lentos, se distinguia de sus hermános. Se 
qctedar. en un laberinto inextricable, es: le daba éntónce.s un nQtnbre ~4s que le 
necesario conocer, a lo méno::i en general, daJ:,a _á conocer. Todo lo q~e prec~de va 
el s~~ier:na de 11 nominacion11 que. usaban _á ~clararse pór medio de algunos ejemplos 

· los. an.tiguos señ(?res del ·I,DUndo: · "Marcus Fabim· Ambustus.''. ·· 
. l. 0 Los romano.s-tenian muchos nom- Marcus; hé ahí el prenombre ó n<>mbre 
bré'l. Esta regla e~ gen~t:al. Al prin~ipio personal. . . 
se limitaban á" dos, de tal rhodo que la fal- · 
ta· del tercer nombr.e 6-del ·sobrenombr~ 
·es un sígno casi indudable de antigüed1:1d, 

]fabius, hé ahí el n,.ombr~ de- la raga ó 
no~bré . patr.on_ímico.· Así,·. sabemos· que 
"Ma.rcus'' es de la ra~a 6 fampia "Fábia." 

Ambustus hé ahí el sobrenoml?re. De la 11arcbaismi po.tentissimurn í1{di~ium;11 con• 
vien(,l exceptuar áJos militares cuya _ma• 
yor parte tuvieron un sobrenombre desde raza- Favi~ habián sálido muehas f~miUas, 
· · tales conio la familia 11Ambusta, Vibula
su orígell. l\fucho.s de ellos tu viero·n hasta · 
cuatro. Ahora bie.n, ·se <listLngnel!-: el pr~- ria Labeona.11 Sabiamos ya por .el pre• 

b 
. nombre y el nombre que 11Márcus11 era 

·noin r_e, 11praeno.men;11 el:'nombre, 11no-
men, nomen gentilitiurn;u el sobrenombre ·de la r~za Fabia¡ gr~cia'S· al sobrenombre 
11cognomen;n y el segundo sobrenomb!e, es evidente que_ pertenece~ la ra~a 11A1:l1· 
"agnomen..:' . ·. busta,,t salida de la_raza 11Fab\~.11 . 

~~l pr~nombro es el noml;>r~ personal Cuando la "gernt ó r~za_primitivá no 
·del individuo: "0aius

1 
Marcus, Lucius;' habia _.producido muchas familias, el so

_· etc.; es comunmente ·relativo á alguna b~enombr? era par~icular á cada indivi
circunstancia del nacimiento .de la per- duo. "Ejemplo: 11 Caius J ulius Cae~ar.11 
son~. · Caius,. ~é ahí el prenombre. 

El nombre.' es el nombre de la raza J ulius, hé ahí el nombre dé la raza . ó 
(11gen~11) 11J u1ius, FJavins, Uomelius,11 es familia,· "gens _Julia.'' · 
decir, <le la ;·aza 11J ulia, Flavia, Cornelia.11 . Caesar, ·hé ahí el s-ob1:enómbre dado al 
E-3 esencial distinguirlo bien. Para esto niño porque h~bia venido· al mundo por 
basta acordarse de -que siernpré termina obra cesariana. · 
en IUS; es.ta regla a.pénas tiene deis ó Otro ejemplo~ 11Publius Cornelius Soipio 
tr~s exce~_ci~n.es. Este ilom bre de la gens ¡ Africaliu:.11 Publiu~, hé ahí ~l prenombre . . 
fue al pr1nc1p10 el del tronco comun 6 Coroehns; hé ah1 e~ñombre de la ra 
del abuBl9, de_ quien saliero1~ un gran nú- za ó familia "gens Cornelia." . 
mero· de descenrliéntes. Scipio, hé -ahí el sohrenombreque nos 

· El sobrenombre. De la misma raza ha, liace conocer que el personaje perte~ece 
. . · . TOllO lV.-85 

.. 
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á la rama 'de los Scipiones, -salid¡ de la miento: ''.prima, secunda, te1'tia, ;, etc,, ó 
"gens Corn~lia." _ 11rrui.jor y · minor.11 Ejemplo: 

· Africanus,. este es ei "agnomen;" 6 se- HERRENIA L: F. 
.gundo sobrenombre, q1Je distiñgue al ~nis- ME~VLA. · MAJOR. 
mo personaje de todos los d~ su familia, y : HERRENIA. L. -F. -
lo debeála conquista de Cartago. Diré de MERVLA. l\HNOR. ·_ 

paso que algun_os autores pretend~n que 11He~·renia1 Lucií fü ia, Merula major; 
este último · nombre_ debe llamarse ''cog- Herre.nia, Luci filia, ¾erula minor. 11 

nomen," como el precedente. . . s·. 0 En -tiempo de J uve!}itl, los escla~ . 
2. 0 Para distinguir entre sí á los her: vos y ~os··extra)Jjeros, ·es decir, los_.que n·~ · 

manos·_ que no se distinguían · natural ó eran ciudadanos i'omanQs no t_enian toda
accideqtalmente, se les daba un sobrenom' vía el derecho de tener tres n0m bres: Los 

- bre ·tomado en el órden de su nacimiento. lih8rtoa po·diai;i tenerlos agregando á' sus 
Eje~plo: primus, secundus, -quartus, .se~- no~bres primitivos los de sus patronos. · 
tus, etc.· . Ejemplq: 
. 3. 0 Parece que las mujeres tuvieron 

ge~1eralm13nte prenombres ha$'ta los tiem
pos de V ~rron hácia fines del reinado d_e 
Augusto; per_o de~de esa época -~ejaron 
de ·tenerlos y se l_es volvieron en tiempo 
de Domiciano. Ademas, su~ prenombres 
ordiua~ios.eran 1'Caia 6 Publla," es-dech 

. ' 
11ilustre,11 ó ,inieta: publia,11 de 11puella . .11 

Cuando les qui~aron los prenombres, con
servaron simplemente los nombr~s cie sus 
familias ó razas, á_ los cuales ~gregaban 
ar casarse el nombre del marido. Ejem-' . . 
plo: 11 Caecilia Metella Crassi. ,! · 

Caecilia, hé aquí al mismo tiempo el pre 
nombre y ei nombre· de la perso~a, porque 
esto quiere decir de la "gens Oaecilia.'' 

Metella; hé aquí el sobrenombre 6. nom
bre de la -.familia salida de la ·"g~ns. Cae

cilia.11 
Orassi, pertene_ciente· á Crassus ó espo

sa de Crassus: Para marcar el derecho de 
propiedad del marido, ~u nombre se ponia 
én genitivo sobrenténdiéndose ["uxor"J 
Se empleaba la misma fórmula para de
signar la propieda_d del señor sobre su es
clavo. Ejemplo :11Artemisia Caesaris,11 Ar
temisa de. César ( sobrentendidos 11serva11 ). 
: 4-. 0 En la'3·-Íamilias,-·rn disting~ia~ las 

.· hermanas entr~ sí por órden d~ su nac1-

F. Ft.A VIO: SABINO 
CAES. N. SERVO A. RAT. 

VOLVPT. FEClT. T. FLAVIVS 
. EROS. ~PAT. DOMITIAN .. 

CAES, SER. A CELLARIIS 

11Tito Flavi0 Sabirro Caesaris nepotis 
servo a·rat~onibus voluptatum (11i~tenden· 
te de los placeres,11") fecit Titus Flaviu_s 
Eros Pater,. Domitiani C~eearis servus 
cellar~is ( 1iintendente de Jas bodegas. 11) . 

6. 0 En cáso de adopcion,.el liijo adop, 
liado tomab~ todos los nombres de ,su pa· 
d~e adoptivo; co~se1 vaha S:JlO en ruemori~ 
de su. familia· de oríg1m, el n·qmbre patro
nímico, ó ~l sobrenombre simpie ó deriva
do. Ejemplo: "Publius C-ornelius Scipio 
N asica,'' cuando fué adoptado por Quin
tus . Caecilius Metellus Pius, Fe llamó 
Q~intus Caecilius Metellus Pius Scipio . . 
Hé ahí .el sobr_erÍombre simple coµservado
despues de la adopcion. Hélo aquí deri 
vado: Cladius Marsellus, ndoptado por 
Cr..eus CorneJius_Leutulus, se llamó Cneus 
Cornélius Lentulus "Marcellinus .. " Algu· 
nas veces tam'bien no conRe-rvabftn ning~
no de los nombres de sus pr.opias familia~. 
nsí, .en la inscripcion siguiente -se encuen
tran dos hermanos ·que llevan nombres 

totalmente diferentes: 
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T. FLAVIO. AVG. LIB. CEREAL! 
TABVLAR. REG. PICEN. PHOENIX 
· . CAES. N: SER. FILÍO. PIENTISS. 

ET·. P. JVNIVS. FRON1'INVS 
. . FRATRI. DVLOISSIM. 

ET C.ELiRINA. SOROR 
·11Tito llavio Augusti liberto_. Cereali, 

tahnlatio regionis Picenae, Phaenix Cae
saris nepotis serv~, filio pientissimo, et 
Publius ·J unius Frontimis · fr.atri dulci
ssimo et Celerina soror.'' 
. · 7. i::>·. ·Tal es el ·sistema genera-1.de. los 
nornbre_s rom~no~ hasta la decadencia del 
-fmperio. Contando_-desde los Antoninos 
t0do cambia. A~í se encuéntran: l. 0 per
sonajes con muchos prenomb_res-; 2. e so
brenomb1:ec1 que se convierterLen prenom
b!es; '·N erot que er'.1 sobrenombre se ~ac~ 
prenombre: 11Nero Drusus; magnus, mag-: 
nus . n1axim.us,11 etc,; 3, 0 el prei10m_bre 
que ,ser-via •para distinguir los miembros 
de. una familia y que era el nom.bre per
~onal de cada indivi~uo, está reemplazado 
por el ·soorenorribre- que se convierte en 
nombre propio. Así, 11Titus Flavi1{s Ves• 
pasian-us, Titus 11_ Flaviu,, Domitianus, Ti
tus Fabius ·Cl~mens tuvie1:on por nombre 

: propio_ 11 Vespasianus, Domitianus Cle
mens. 11 Se ve que.la decaden_cia no había 
esperad-o el reinado de los Antoninos· pa
ra c:>meñzár; 4. ·o no solo se toman muc4?s 
prenombres, si~o t~ni.bien muchos nom
bres de familia, 11nomina gentilitia.11 Así, 
11Caius1,· Ceioriiui3 R;tius · 11Volusianus,11 
hé ahí dos nombres dé familia: 11Mar.cus,, 
Mummius Ceioni~s · 11Annius Albinus,11 
.hé ac¡uí tres. · 

· 8. 0 ·En cuanto- al órden e~ que-se graba
ban los nombres sobre los monumentos, es 

. necesar-io saber: 1 ° . que se escribía desd·e 
lúego· el prenombre, despues el nqmbre y 
p·or fin -~l sobrenombre·. ~jemplo: 11Caius, 
Julius, Thamyrus;11 2 °. que se.les escri-
1:>i~ ya con la sola 1etra inicial, ya co_n mu
c~a·s; 3. 0 ·.- cuando muchas personas cJ e la 
misma familia se reunían para_levantar un 

sepulcro, ó si el sepulcro se levantaba pa• 
ra muchas personas de la misma familia, 
el nombre patronímico se· ponía en plural 
.y se duplicabii._· 1~ iuiéial d~ los prenom- . 
bres' cuando ~ran los mismos. Ej~mplos: 

. D.M. 
L. VALERIO. NAROISSO 

LL. VALER! 
VRSVS. ET 

S 'I' AS I M A·N V S 
FIL. PATRT. PIISSIMO 

111). M. ;Lucio Valerio Narcisso,.Lücius 
Lucius V alerii U1·sus et Stasimanus filii, 
patri piissimo.11 . 
· Si los prenombres -eran 4iferentes, no 

se ponian las iniciales delante del_nomb1:e 
patronímico que quedaba en plurar. Ej~m
plo: ,iL. Q. 0.ctv. 11 11 L. F. Martialis et 
Macer, 11 por 11 Lucius · Octavius Lucii fi
lius Martialis; Cft.ius Octavius Lucii filius 
'\'.facer;11 _4 ° . los nombres patronímicos 
que tienen el nominativo en 11ius11 ·y el ge· 
nitivo en 11ii 11, &e escriben á menudo en los 
sepulcros con una I larga. Ejemplo:·J ud. 
La I larga a;l fin de u~a pala~ra hac~ ve
ces de·dos ii. -~jemplo: MuNICIPis, M1LI· 
Tls, CoPis, en vez de 11mü.nicipiis, militiis 
copiis; 5 °. entre e! noll!,bre· patronímico 
y el so,brenombre de la persona se tncuen, 
tra muy_ frecuentemente el nombre de &u 
padre y tambien del abuelo. Ejemplo: C_. 
VELIVS. ·A. F. SCAPTJA, por 11 Caius 
Velius Scaptia, Auli LV elii] filius;11 6 ° :. 
en las inscripciones· de los l~bert.os, entre 
el nombre y el sobrenombre de la perso- · 
na, se ponia siemp~e el nom:hre del pa-
tron. Ejemplo: . 

JVSSV PROSERPINAE 
L. CALVENTilTS L. L. FESTUS. 
• ARAM POSIT . 

SACRUJ\i. 
11 Ju~s1i Proserpirnl3, Lucius Calventius 

(Festus) Lucii (Calventii) libertus Festus, 
aram posuit, sacrum. 11 

Si la pePsona era el liberto de muchoG 
patl'onos, ·se duplicaba la· inicial de sus 
nombres. Ejemplo~ 

..,, 
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VARIQIA 
O. C. ET O· L. 

CALITYCHE. 

11 Varicia duórum Caioru·m et Caire li
berta Calityche; ·6 C.C.C.L.; trium Qaio
rum libérta; 6 L.L.L.L. trium Luciorum 
liberta; etc.11 

En fin, si el prenombre del patron no 
era el ~ismo, se ponían las diferen~es ini
ciales antes de la pa)a_bra liberto. Ejem
plo: VETTIA L. O· L. NEBRIS, por 
11Ve~tia Lucci·et Caioo· lib.ertae- Nebris.,, 

Ad1:1mas, para fa~ilitar el estudio de las 
inscripciones, vamos á. dar lo~ nombres de 
las familias romanas con los sobrenom
bres. 

CAPITULo:x. . 

No m b 1· e s de. t 1· í b u . 
Las inscripciones no· se contentan con se• 

:fíalar los nombres de las personas á quie
nes está dedicado el monumento, 6 los de 
las que · lo han erigido; á. ve~es indican 
tam~ien la tribu á que pertenecen estas 
diferentes personas. Se sabe que el pue-

. blo roma.no estuvo di vid.ido pr.imero; en 
tres, luego en treinta y cinco, y por fin e·n 
cincuenta y dos tríbus. Las tríbus reun~
<las formaban los Comicios. Los Comicios 
~acian las leyes, nombraban los magistra
dos, decretaban la guerrl,\ y juzga_ban los 

-. delit_os de Estado; este era el poder sobe
rano del pueblo romano. Los súbditos del 
imp.erio que tenían dere-cho de ciudadanía 
romana .eran los únicos que podían formar 
parte de él. Así, en una inscripcion ·el 
nombre do la tríbu indica. claramente -que 
e1 personaje era ciudrda~o romano. 

En cuanto á la manera de escribirla se 
p(?ne, 1 °. el nombre de la tribu sie_mpre 
en ablativo, sobrentendiendo 11ex tribu;11 
solo por una rara excepcion se le encuen
tra en· genitivo; 2 °. ~e. coloca entre los 
grados de parentegco y el sobrenombre de 
la persona, pero ántes que otra cosa. ~jem

plos:_ 

SEOU:t\DUS. óLAUDIVS. SEX. F. 
PALATINA. AVSPI04LIS 

11Secun<lus Claudiu~ Sexti filius Pala-
' tina ( e~ tribu Palatin~) Au~picali~: 11 

M. CVSINIVS. M. F. 
VEL. AED. PL. · · 

11 Marcus Cusinius Marcí :fili'us,-Velina 
(ex tribu V-eli_ña) Aedilis plebis.;1 

·3 °. Los libertos estaban insc1·itos en 
las tríl>u·s,' las muj-eres nunca, porci~e ~o 
ten~an voz en las asambleas; los empera
dores ~ampoco, ·porque lo que era un ho
nor para los simples ciudadanos hubier·a 
sido una ·especie de hurnillacioQ. para los 
señores del mundo. 

. . 

pesde que Tiberio -hubo trasportp.do al 
senado.el derecho supremo de los Comi
cios rar~s veces se encuentra· el nombre 
de las tríbus en las i~scripci~nes. Desa
pai·ecé casi enteramente despues del rei
nado de Séptimo Severo, afio 211; en fin, 
no se . encuentr~11 ya rastros á principios 
del sigl0 cuarto. Hé aquí el nombre· de 
las tribus rol?anas -con lás iniciales que la 
~xpresan, las que están marcadas con una 
estrella no form~ball; parte de las treinta 
y cinco tribus antigu·as: 

· . . * AElia.-AElia. 
AEm. AEmi. A}i;mil.-AEmtlia. 
An. Ani. Anien. Aniens:A.niensis.-Anien 

sis. . . 

* Ap.-Appia. 
Ar. Arn. Arnien . .A.rp.iese.-Arniensis. 

* Avg.-Augusta. 
"' Avr.-Aurelia. 
* Caro. Camt .. -Camilia.' 

Camp.-Campana. · 
01. Ola. C1av. Clavd.-Claudia. · . 

* Clv. Olvent.-Qluentia . . 
Clvst. Crv. Crvst.-ClustiitnÚia o Crust~

, mina. 
* Olvvia.-Cluvia. · 

Col. Collin.-Collina. 
Cor. Coro. Cornel.-Cornelia, 

"' Dvm . .;._D~mia. · 

LAS TRES ROMAS. 

Esq. Esq1;1il. Exq.-Esquilina. 
Fab. Fabia.-Fabia. . 

* Fl. Flavia.-Flavia. 
Fal.-Falerina. 
Ga. Gal.-Galeria. . 

* Hos:. Horat.-Horatia. 
* Ívl..::_Julia. . 

Lat.-Latina. 
Lem. Lemon.-Lemonia. 
Maec.-Maecia. 
Men. Menen.-Menennia. 

* Ocr. Ocri.-Oériculana. · 
Ovf. O. ,v. f. Ovfen.-Oufentina. 
Pa. Pal. Palat.-Pala!ina. 
Pap. Pp.-Papiq . . 
Papfr.-Papiria. 

* Pinaria.-Pinaria. 

persona á 1a cual está erigido el monu
mentc, sobre to~o si la persona. es un sol• 
dado y si . ha muerto ·léjos de su ·patiia. 
En las i-nscripciones· viene de ordinario 
de~pues del sobrenombre ó el nombre pa
troní~ico 6 los gra<los_de ·parentesco. Se 
le en_cue~tra 1 °. en genitivo precedido 
de la palabra 11natus,11 (nac_ido, originario.) 
Ejemplo: 11Natus Vertmat', natus Aqui
leiae;11 algunas ve<)es.la . paiabra "natas" 
está sobrentendida y se dice: l!'ulano de 
tal país. Ejemp10: Q. Sejenus; Q, F. Ve
rónae: "Quintus Sejenu~,'' Qtiinti filius 
Veronae (de Vero na;) 2 ° . en ablati VO 

agregando · _la palabra. "domo." Ejemplo: 

.Po. Pob. Pop.-Popblilia, ó P11blilia1 ó "DoPJo, Ronia, domo Placentia;'' con fre
éuencia la palabra "domus" -está indicada 
P?r la inicial D.; otras veces _ee suprime 
la palabra ''domµs" y la inicial D, y se 
p~me simplemente el ablativo. Ejemplo: 

Popilia, ó Publicia. 

Pol.-Pollia. 
Pom. Pomp. Pompt. Pont. Pontina.-Pomp-

. tina. · 
. . . 
Pvp. Pvpin.-P1tpinia. 
Qlú. Qni.r. Quirin.-Qttirina. 
Ro. Rom.~Romilia . . 
Sa. Sab. Sabbatin:-Sabba'tina. · · ' 

* ~apina . ..:.__Sapina . 
Sea. Sea P.,· Scapt,---:Sca_ptia. 
Ser. Serg.-Serg~. 
St. Stel. -Stell.-Stellatina. 

Q. MODIO. Q. F. 
POLLIA. AMO 
MO. ~ARMA 

fivb. Svbvra.-Suburnna. 
S:vc,_:.Succurrana. (Esta es la misma t~í-

ciQµinto ~odio Quinti filio Pollia ( de 
la tribu Pol1ia) Amomo Parma (nacido 
en Parma; Parma estaba inscrita en la 
tríbn Pollia )." 

El nombre del país se expresa tambien 
por el _adjet_ivo. Ejemplo: "Gallus, G~r-
rnanus, Hispan11s, etc,'' 

bu que la precedente.) 
Ter, ~err.entin.-Terrentina. 

* Titiensis-1'itiensis. 
Ti-o. Trom. froment.-Tromentina. 

· Veien.- Veientina. 
Vel. Vell.--=-Velina. 

* Vet.-Veturia. 
* Vlp.-Ulpia. 

Yo. Vol: Volt. Vol. Vltina.-Voltinia, 
Votiñia. 

Bollinia. 

· CAPITULO XI. 

Norn}1·es de P<f:Ú3 ó de pai1ria. 

CAPITULO XII. 

Edad de las iJis<Yripciones. 

Alg'.> es sabe_r leer las inscripciones, pe
ro lo más importante es conocer 1a época 

ó á que se rem·ontan. De otro modo pierden 
la mayor parte de su interes y de ·su uti
lidad. En efecto, iqué ventaja puede sa
car la religi~n, Ja historia, la cjencia, e:o. 
una palabra, de ua monumento cuya fe
cha es desconocida1 A fin de iniciar al 

' 

.Al ·nombre de la tríbu se agrega muy viajero en la. cronología de ~as inscripcio-
lrecuentemente- el nombre del país de la· nes, voy ·á terminar este débil ensayo 
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. . ll 
dando algunas regJas para ·distinguir la PLUTONI NERVI.A.NIO ET PROSERPINAE 
edad de estos preciosos monum.entos. NERVIANAE SACRUM. ~AL. JAN. 

l. O . Se distingu·1m cuatro épOCfl,S en.la L. D. D. D. AMITERNENSES 
hist"oria de las inscripciones latiuas, La M._ AVRÉ~IO ET AELIANO. COSS. 
primera .co_mienza en los reyes de ·Roma u_Pluton N ervianio et Proserpinae N er• 
y viene _hasta Augusto; la segunda· parte· via~iae sacrurn, calendis januar~is,.: locu~ 
de Augusto y ~e e~tiende hasta Constan- · datus decreto decurionum. Amiternenses: 
tin'o, 1~ tercera <la:ta de Gonsta·n~ino y vie- :M:arco 4urelio y ~liano eonsúlibus: 11 · 

ne hasta la destr.uccion del imperio roma- 3."0 A falta del nombre de los cónsules; 
no, bajo Angú~tulo,· e~ 476; la_ cuarta ¿0 la edad de las inscdpcione~ . se distingue_ 
miem:a con ]a muerte. de Augústulo y aca- ~or diferentes signos. Así se reconocen las 
ba en Carloml\gno. Nosotros no tenemos in~cdpciones de la primera ép9ca, p9r_ el 
que ocuparnos-más quede las dos primeras. estilo, la ortografía, e_l caráqter del idio-

2. 0 Muchas inscripciones se encuentran ma· latino. En ellas ¡3e . encuentran Íre
acompañadas del nom.bre-de los cónsules cuentemente loe diptongos: · 11 sei, • profi_te
y de los emperadores. En este caso, na- rei, utei, posterei,,;_ en vez de: í,si, proíite• . 
da es r~ás fácil que cono?er la época; has· ri, uti, poste1i II Ejemplo: 
ta· referirse ÍL los fastos· consulares. Vien- SEX. ATILIUS. M. F. sA1l,ANVS. PRocos 
d<? e1 año en que tales personajes fueron . EX. SENA.TI. CONSULTO 
honrados con el consulado 6 con· el poder IN.TER. ATESTINOS. ET VEICETINOS 
imperial, se encuentra por esto mismo ·1a FiNES. TERMINOSQVE STATVI. JVSIT• 
época de la inscripcion. C9n el fin ·de ha- ;,Sextus ·Atilius Marci filiqs Saranus 
cer de este trabajo un manual cómodo pa- proconsul, ex senatu~-consulto, ínter Ates• 
ra el viajero, ·cóloco á continuacion del tinos ~t Vice~tin~s, fines te~minosque.sta· 
D1ccion.ario de las Iniciales,' los Fastos tui jl_lssit. 11 

Consulares. Esta.inscripciones del año 619 antes 
Diré de paso que el ú,ombre de. los eón- de J es~cristo. • 

su1es se coloca ordinariamente al fin de la 
ins~ripcio0, y que su ctignidad se expresa 

· por la inicial COS. ·6 KOS~ 11cqnsules11. 
Las iniciales c'OSS; y KOSS., con dos 
S8, no datan -sino del reinado de Volusia-
no á mediados d~l siglo tercero.· Ejem
plos:. 

...... SVBSCRIPSI. III. NON 
NOEMB. ANTIO. POLLONE 

ET. OPIMIANO 
KOS. ·oRDINARUS. ~EVERO 

ET. SABINIANO. 00S, 

11Subscrip~i tertio nonas novembris An
tio Poll.ione et Opimian_o consulibus or
dinariis, Se\'ero et Sabiniano consulibus.11 

Estos últimos son los cónsules. llamados 
11Suffecti111 es dedr, llamadps para. reem· 
plazar á los cónsules muertos -en Call?:paña; 

_ f. 0 Las inscripciones de la segunda . 
época se distinguen á la vez por ·1a· ma• . . . 

jestuosa senoillez del estilo, en el cual casi 
no se ·encuentra inversion; nun~a. una pa
lab~a inútil; ningi.m j~ego de palabras; y 
por el uso frecuente de la U en lugar de 
la ·I .. Ejemplo; 

IMPERATORI. CAESARI. DIVI. FIL. 
AVG. PONTIFICt. MAXlMO. IMP. 

XIV. TRIBVNICIA POTESTATE XVH 
. . ~ 

S. P. Q. R. QVOb: XJV8. DVCTV: AVSPIClIS~V:Fo 
G~~TZS. áLPINAE. OMNES 

QVA"E. A, Í.iARI: SVPERO. AD INfERVM 
PE!átTINEBANT. ·svB. lMPE.lUVM 

POP. ROMANT, SVNT. REDACTAl!l. 

5. 0 Poco despu_es del rei_i;iado de Au• 
gusto, cuando Rom_a llegó á .ser l~ ciudad 
del . universo, las ínscripcio~es privadas 
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: pierden ·su elegante · sencillez; en· ellas se gla; y esta es la insQripcion del arcó de 
encuentran numerosos· barbarismos. L os Tito. ],f~cbas existen en l~s provincias, la 
mármoles dE; Pisa son testigos irrecusa- -lisonja no esperaba siempre 1a muerte de 
bles de-la imperfecciou-del lenguaje po-. los señoi·es del niu~do para hu.cér sus ¡po-
pular a\ hermoso siglo· de. Augi;istó. En teósi8·. · 
cuanto á las .inscripciones públicás, cons·er- . · 16. 0 Las inscripciones paganas halla-

. va.ron largo tiempo, sobre todo en ~oma, das en las Catacumbas'y q~e ·sé llaman 
algo de su majes_tad: y d·e sú pureza primi- 11opistográficas, ir ¡iórque e~tán escritas por 
-tiva. Ejemplo: las dos caras de la tabla de mármol 6. de ." 

DIVO NERVAE. TivAJANO. PARTmco ET. DIVAE piedra, sqn c¿ntempo1;áneas de 1~ era de -
PLOTINAE mv. TRAJANI PARTHICI vxoRI l!!-s persecuciones y tarnbien -a~teriores· a 

_IMP. cAEsAR; TRAJANVS. IIADRIANvs .A:VGVSTVS esa é.floca: C~ntando desd.e la paz de la 
PONT. MAX. TR. P. cos. m. PARENTIBVS svrs. Iglesia, no estuvieron los cristianos en la 

·6. 0 El digamma a indica la époc·a de necesidad _de empltar·los despojos de los 
Claudio y los tiempos posteriores hasta monumentos paganos para levantar los 
prfnci_pios del cuarto siglo. . sepulc_rós de S.US. hermanos. . . 

7. 0 Los nombre.sen 11ens, enisn co- 17. 0 Lagranreg-laparaconocerl~eda<l 
~ienzan despues de los Ant.oninos. de las inscripciones ·como para interpre~ 

8-. 0 La indicaéion de las tríbus ·señala tarlas, es tener mú~has de · ell;ts, . ~ompa• 
las épocas anteriores á Constantino. ;·arias ·entre sí, estudiar s~s cara~téres, su 

9. º. Los· acentos aéusan el siglo de estilo, su Íprma y su contextura, bajo la 
Aug1,1s~o y la época siguiente. · . 'direccion de una persona experimentada. 

10. 0 La falta de -~obrenombre eH un CAPITULO XIII. 
personaje ilustre, denota la prime~a época: 

11. '? El punto en forma de triangulo Diccionario de lús iniciales. 
es posterior•á Augusto. . . S~· encontrará eu este diccionario, ade-

12. 0 La :falta de preno.mbre en las mu- mas de la exp1icacion "1le _ las principales · 
;eres, indi~a la •épora desJ-.: Augusto has- inicia1es, nóciones sobre diferentes ohje
ta Domiciano. inclusivr. · tos 6 asuntos de antiguedad, tales como 

13. 0 La · caJid11d d~ 11.vir · perfeGtissi- las ma_gistrat_mas, los sacerdocios, etc., que 
mus~ 11 V. P., data de Marco Aurelio; la son de tal naturaleza, que ha~en de elida 
de 11procurator privatorum rerum, 11 P. P. · monumento una página·de -h.is~oria. 
R., <:le Séptimo Severo; la d~ 11 vir' clarÍ• } · 
ssimus,,, V. C. dada á los se_ttadores. de · A -seu AA.~Annum annos. 
Tiberio y á l_os prefectos ·del pretorio, de A. Aulus.-Prenombr~. 
Alejandro Severo. · A. AEdilis. 

14;. 0 . Los sacrificios al dios Mithra, el A. A. Aquis Aponis. : 
11 Criobolium,11 ~l 11Taurobolium, 11 recuer- A .. A. A. F. F . .Auro, argent~, -aere, :flando,'fe. 
dan las épocos de Cómodo. riuná.o. 

15. 0 · La palabra 11Divus, 11 en Jai:¡ ips- A. A. S. E. V. Alter, ambové, si, eis, vidébitur .. 
cripéiones imperiales, anuncia que ei mo- -Hablando de los cónsules. 
numento es posteri~i:. á ia·· muerte del A. B. F. S. S. S. Ave benemnrita femina sancti: 

ss1ma. 
príncip~ á_quien está dedicado. Roma no· A. B. PRIVAT. A balneis privatis.-interi-
conoce más q~e una -excepcíon. -á esta re- dente de los baños privados·. 


